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ANOTACE  

Předmětem této bakalářské práce je návrh rodinného domu pro čtyřčlennou rodinu 

v Praze-Lipencích. Cílem práce bylo vytvořit projekt v rozsahu studie, součástí zadání bylo 

také zpracování vybrané technické dokumentace pro provedení stavby.  

Kompozice domu byla navržena s ohledem na světové strany a přístup do zahrady, zároveň 

aby byly poskytnuty výhledy na Prahu.    

 

ANNOTATION 

This bachelor thesis is concerned with the design of a detached house for a family of four 

in the municipal district of Lipence in Prague. The aim was to produce a design and technical 

documentation for a detached house at the level of an architectural study, including the 

selected parts of the technical documentation necessary for construction. 

The composition of the house was designed with respect to cardinal directions, to give 

suitable access to the garden, and to provide scenic views of Prague.
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RODINNÝ DŮM PRAHA–LIPENCE  

 

LOKALITA 

Lipence se nacházejí v nejjižnějším výběžku Prahy, 

na severovýchodě a jihovýchodě sousedí 

s Jílovištěm a Zbraslaví. Západní hranici 

katastrálního území tvoří řeka Berounka, která  

Lipence odděluje od Černošic a Radotína. Pozemek 

rodinného domu se nachází na severním úbočí 

vrchu Cukráku, kde se nachází i stejnojmenný 

televizní a rozhlasový vysílač.  

Pozemek má lichoběžníkový tvar, je mírně svažitý. 

Na severu je lemován slepou místní komunikací,  

na východě a západě jsou sousedící rodinné domy 

a na jižní části pozemek sousedí s loukou. Dále  

na jihu jsou rekreační chatky, vrch Cukrák 

a rychlostní komunikace Strakonická.   

KONCEPT  

Hlavním požadavkem investora byla velká 

propojenost zahrady s domem, zastíněná terasa, 

garáž pro dva automobily a striktní oddělení části 

pro rodiče a děti. Z těchto požadavků vychází 

i koncept domu.  

Vstup a vjezd do garáže se nacházejí v suterénu 

domu, přístupné po mírně sklonité příjezdové 

cestě. V tomto patře se nachází celé technické 

zázemí domu.  

Přízemní podlaží velikostně kopíruje suterén. Celá 

jižní plocha je prosklená, součástí návrhu jsou ale 

i žaluziové systémy, které zabrání přehřívání. Při 

pohledu ze severu se v pravé částí nachází ložnice 

rodičů, jejich koupelna a pracovna. Ložnice 

s pracovnou mají přímý vstup na terasu s bazénem. 

V levé části se nachází společné prostory, kuchyně, 

obývací pokoj a jídelna. Půdorys je otevřený 

a prostorný. Kuchyně se nachází v severní části 

a oknem nad pracovní plochou poskytuje výhledy 

na Prahu a okolí. Z kuchyně je přístup i do spíže, 

která nabízí dostatek prostoru pro skladování 

potravin. Jídelní stůl a sedací souprava jsou 

umístěny v jižní části a také mají přímý přístup 

na terasu. Tato část terasy je kryta druhým 

podlažím. Nedochází tedy k přílišnému zahřívání 



nebo osluňování ploch. Kolem jídelního stolu vede 

schodiště do dalšího podlaží a nad ním se nacházejí 

okna, která prosvětlují prostor stolu a obývací části 

domu. Těmito okny se přímé slunce dostane do 

přízemí pouze v zimních měsících, ale světla 

poskytují dostatek.  

Druhé nadzemní podlaží je určeno především 

dětem. Mají symetrické pokoje s výhledy na Prahu. 

Jsou orientovány na východní stranu nejen kvůli 

výhledům, ale i kvůli zmíněnému přehřívání. 

Na jihozápadní stranu je orientována společná 

herna. Tento prostor poskytuje nejen slunce pro 

děti, ale i prostor na hry, cvičení, knihovnu a může 

posloužit i jako pokoj pro hosty.  

 

STAVEBNÍ A TECHNICKÉ ŘEŠENÍ  

Stavba rodinného domu je založena na 

betonových pasech. Jedná se 

o kombinaci příčného stěnového systému 

v suterénu a přízemí domu 

 a podélného systému ve druhém podlaží. 

Suterénní část domu je po obvodu 

železobetonová, vnitřní nosné zdivo tvoří 

keramické tvárnice, stejně jako zdivo 

nenosné. Pouze střední část se vstupem 

je vytápěna, proto je 

i odizolována od ostatních nevytápěných 

částí. První nadzemní podlaží je již celé 

z keramických tvárnic, stejně jako druhé 

podlaží. Toto podlaží je navíc neseno 

ocelovými sloupy, které jsou v prostoru 

oken a terasy. Sloupy 

na terase tvoří zajímavý architektonický 

prvek.  Mají vlastní základy, ze statických 

důvodů jsou stupňovitě propojeny 

se základy domu. Další sloup, tentokrát 

železobetonový, je v koupelně 2.NP 

a podpírá průvlak nesoucí střechu. Stropy 

jsou železobetonové, obousměrně nebo 

příčně pnuté.  

Celý dům je zateplen kontaktním 

zateplovacím systémem, je vytápěn 

tepelným čerpadlem země/voda, okna 

jsou vybavena izolačním trojsklem 

a výměna vzduchu je mechanická s rekuperací.  
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A. PRŮVODNÍ ZPRÁVA 

A.1 Identifikační údaje 

A.1.1     Údaje o stavbě 

a) název stavby:    Rodinný dům Lipence  

 

b) místo stavby: Ulice Jílovišťská, 155 31, Praha-Lipence, GPS: 49.953004, 14.368847, 
Česká republika 

   Parcelní čísla pozemků: 2370/13 

 

c) předmět dokumentace:  Projektová dokumentace pro stavební řízení v rozsahu jednostupňové 

projektové dokumentace  

 

A.1.2     Údaje o stavebníkovi 

a) investor: ČVUT, Fakulta stavební, Thákurova 2077/7, 160 00, Praha 6  

 

A.1.3  Údaje o zpracovateli PD 

Zpracovatel:     Tereza Rozboudová 

     IČ: S 420 300 226 848 J 

     Dubné 170, Dubné, 373 84 

     trozboudova@gmail.com  

 

Spolupráce: Ing. arch. Jaromír Kročák, Ing. arch. Petr Housa 

 

 

 

A.2 Seznam vstupních podkladů 

- Zadání bakalářské práce  

- Online katastrální mapa 

- IPR Praha  

- Geoportál Praha  

- Stávající sítě technické infrastruktury  

- Prohlídka místa stavby  

- Stavební zákony, příslušné normy a předpisy 

 

 A.3 Údaje o území 

a) Rozsah řešeného území 

Řešený pozemek se nachází v Praze – Lipencích. V přilehlé zástavbě na severní straně se 
nacházejí rodinné domy, z jižní strany k pozemku přiléhá louka. Stavební pozemek má 
velikost cca 1400 m2 a příjezdová komunikace je na severní straně. Pozemek je svažitý a 
nenachází se na něm žádná vzrostlá zeleň, která by zasahovala do území budoucí stavby.  

b)   Údaje o ochraně území podle jiných právních předpisů1 

  

  Ochranné pásmo vysílacích zařízení.  

c)  Údaje o odtokových poměrech 

Odtoky jsou řešeny v rámci parcely a navrženy tak, aby docházelo k plynulému odtékání 
vody. Drenáž je řešena průběžná a je svedena do retenční nádrže a poté do vsakovacího 
tělesa. 

d)  Údaje o souladu s územně plánovací dokumentací.  

Řešené území je nyní dle platného územního plánu zařazeno do nezastavěné plochy. Pro 
novou výstavbu v této lokalitě se počítá s provedením změny územního plánu na plochy 
zastavitelné.  

e) Údaje o souladu s územním rozhodnutím  

  Není řešeno. 
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f) Údaje o dodržená obecných požadavků na využití území 

  Budou dodrženy obecné požadavky na využití území.  

g)   Údaje o splněný požadavků dotčených orgánů 

  Není řešeno.   

h)   Seznam výjimek a úlevových řešení 

  Na stavbu nebyly potřebné žádné výjimky ani úlevová řešení.  

i) Seznam souvisejících a podmiňujících investic 

Podmínkou pro stavbu RD je stavba komunikace na severní straně pozemku, vč.  
technické infrastruktury. 

j)   Seznam pozemků a staveb dotčených prováděním stavby 

  Dle katastru nemovitostí: 2370/14 a 2370/15 

A.4 Údaje o stavbě  

a) Nová stavba nebo změna dokončené stavby 

  Novostavba. 

b)  Účel užívání stavby 

Záměrem investora (stavebníka) a obsahem předkládané projektové dokumentace ke 
stavebnímu povolení je výstavba rodinného domu. 

c)  Trvalá nebo dočasná stavba 

  Trvalá stavba.  

d)  Údaje o ochraně stavby podle jiných právních předpisů 

  Tato stavba nevyžaduje žádnou ochranu, jedná se o novostavbu.  

e)  Údaje o dodržení technických požadavků na stavby a obecných technických požadavků 
zabezpečujících bezbariérové užívání staveb 

  Stavba není řešena jako bezbariérová.  

 

f)  Údaje o splnění požadavků dotčených orgánů  

  Není řešeno.  

g)  Seznam výjimek a úlevových řešení 

  Na stavbu nebyly potřebné žádné výjimky ani úlevová řešení. 

h)  Navrhované kapacity stavby  

  Zastavěná plocha: 224 m2 

  Hrubá podlažní plocha: 459 m2 

Obestavěný prostor: 1145 m2 

Užitná podlahová plocha: 333 m2 

i)  Základní bilance stavby  

Zásobování objektu vodou je zajištěno napojením vnitřního vodovodu přes vodovodní 
přípojku DN40 na veřejný vodovodní řad. 

Kanalizace je rozdělena na splaškovou a dešťovou. Splašková kanalizace je svedena do 
veřejné kanalizační sítě. Její dimenze je 150 a sklon 2%. Dešťová kanalizace je svedena do 
retenční nádrže a přepadem do vsakovacích boxů. Její dimenze je 100 a sklon min 2%.  

Vytápění domu je zajištěno podlahovým vytápěním, otopnými žebříky a vzduchotechnikou. 
Zdrojem tepla je tepelné čerpadlo flexoCOMPACT exklusive v provedení země/voda. 

j)  Základní předpoklady výstavby 

  Není řešeno. 

k)  Orientační náklady stavby  

  Není řešeno. 
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A.5 Členění stavby na objekty a technická a technologická 
zařízení 

 SO – 01 Objekt rodinného domu (včetně zpevněných ploch a oplocení) 

SO – 02 Kanalizační přípojka 

SO – 03 Dešťová kanalizace (včetně retenční nádrže a vsakovací jímky)  

SO – 04 Vodovodní přípojka 

SO – 05 Přípojka silnoproud 

SO – 06 Přípojka slaboproud 

 

 

B. SOUHRNNÁ TECHNICKÁ ZPRÁVA 

B.1 Popis území 

a) Charakteristika stavebního pozemku 

Řešeným územím je část pozemku č. 2370/13 k.ú. Lipence. V územním plánu je 
pozemek veden jako NL/OB-A, tedy návrhový horizont: louky, pastviny a územní 
rezerva: čistě obytné zemí. Pozemek se nachází na okraji zástavby rodinných domů 
a sousedí s loukou.  

b)   Výčet a závěry provedených průzkumů a rozborů 

Na pozemku nebyl proveden inženýrsko-geologický průzkum. Byla provedena 
vizuální prohlídka a zhotovena potřebná fotodokumentace. 

c)  Stávající ochranná a bezpečnostní pásma  

Ochranné pásmo vysílacích zařízení. 

d)  Poloha vzhledem k záplavovému území, poddolovanému území apod. 

 Nenachází se v záplavovém území apod. 

 

 

e) Vliv stavby na okolní stavby a pozemky, ochrana okolí, vliv stavby na odtokové poměry 
v území 

Provozem budovy nebude docházet k narušení okolní přírody a krajiny. Objekt 
neovlivní okolní pozemky a na sousedních pozemcích nebude potřeba vybudovat 
ochranná opatření. Při použití těžké techniky budou dodrženy hlukové limity. 
Prašnost a hlukové zatížení budou vhodnými prostředky redukovány. Na území 
nebyly provedeny hydrogeologické průzkumy, proto nebyly stanoveny odtokové 
poměry.  

f)  Požadavky na asanaci, demolice a kácení dřevin  

 Není součástí projektu. 

g) Požadavky na maximální zábory zemědělského půdního fondu nebo pozemků k plnění 
funkce lesa (dočasné/trvalé) 

 Nedochází k záborům půdního fondu. 

h) Územně technické podmínky (zejména možnost napojení na stávající dopravní a technickou 
infrastrukturu) 

Podmínkou ke stavbě rodinného domu je vybudování technické infrastruktury na 
severu pozemku. 

i)  Věcné a časové vazby stavby, podmiňující, vyvolané a související investice. 

 Podmiňující investicí je stavba komunikace vč. technické infrastruktury.  

B.2 CELKOVÝ POPIS STAVBY  

B.2.1  ÚČEL STAVBY, ZÁKLADNÍ KAPACITY FUNKČNÍCH JEDNOTEK 

 Jedná se o rodinný dům k trvalému bydlení.  

Plocha pozemku: 1400 m2 

Zastavěná plocha: 224 m2 

Zpevněné plochy: 292 m2 

Počet uživatelů: 4  
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B.2.2  CELKOVÉ URBANISTICKÉ A ARCHITEKTONICKÉ ŘEŠENÍ 

a) Urbanismus – územní regulace, kompozice prostorového řešení 

Pozemek je svažitý. Objekt domu je umístěn 1,7 m od stavební čáry. Základní 
koncepce domu se odvíjí od polohy vzhledem ke světovým stranám, reaguje 
na svažitost terénu a na požadavky investora. Okolní zástavba je převážně 
dvoupodlažní a s valbovými střechami. Objekt nevyčnívá nad okolní 
zástavbu, odstupové vzdálenosti vyhovují.  

b) Architektonické řešení – kompozice tvarového řešení, materiálové a barevné 
řešení 

Dům svou hmotou reaguje na svah a otevírá se k dráze slunce. Má tři podlaží. 
V podzemím podlaží se nachází garáž pro dva automobily, technické zázemí, 
sklady a hlavní vstup do domu. V prvním podlaží se nachází část pro rodiče, 
kde je ložnice, koupelna a pracovna, v druhé části podlaží se nachází obývací 
prostory a společenská část. Z tohoto podlaží je vstup na částečně krytou 
terasu a dále do zahrady. Ve druhém podlaží je prostor určen především 
dětem, konkrétně koupelna, dva symetrické dětské pokoje a knihovna 
s hernou. Odhalená podzemní část domu má tmavou barvu, první podlaží 
světlou a poslední podlaží má fasádu s imitací dřevěných prken. Okna a dveře 
jsou tmavě šedé.  

B.2.3  CELKOVÉ PROVOZNÍ ŘEŠENÍ, TECHNOLOGIE VÝROBY 

Dům je rozdělen na tři zóny, zónu pro rodiče, pro děti a společnou část. Další rozdělení je 
na dvě zóny, a to technickou a obytnou. Dům lze otevřít do venkovního prostoru. Vjezd a 
vstup je ze severní strany. Technologie se neřeší. 

B.2.4  BEZBARIÉROVÉ UŽÍVÁNÍ STAVEB  

Dům není řešen jako bezbariérový.  

B.2.5.  BEZPEČNOST PŘI ŽÍVÁNÍ STAVBY  

Stavba je navržena takovým způsobem, aby při jejím užívání nevzniklo nebezpečí nehod 
nebo poškození zdraví.  

B.2.6  ZÁKLADNÍ CHARAKTERISTIKA OBJEKTU 

a) Stavební řešení  

Stavba je řešena jako zděná (tvárnice Porotherm 30 Profi) se železobetonovými 
stropy. 1.PP je řešeno jako železobetonový monolit. 2.NP je podepřeno ocelovými 
sloupy. Celý objekt je založen na základových pasech.  

b) Konstrukční a materiálové řešení 

Stěny: Železobeton C30/37-XC2, Cl=0,2, Dmax=16mm, S4. Tvárnice 
Porotherm 30 Profi tloušťky 300 mm, návrhová pevnost v tlaku P15. 
Zatepleno kontaktním systémem s použitím minerální vaty a XPS 
v tloušťkách 200 mm a 280 mm. Příčky zděné Porotherm 14 Profi Dryfix. Dále 
jsou navrženy ocelové sloupy a jeden železobetonový sloup.  

Stropy: Železobetonové, jednosměrně a dvousměrně pnuté. 

Základy: Základové pasy z prostého betonu. 

Střecha: Extenzivní zelená střecha a plochá střecha. 

Skladby: Viz řez A-A‘. 

Okna: Vekra Futura Exclusive s izolačním trojsklem.  

Stínění je zajištěno venkovním žaluziovým systémem Lomax.  

Jsou navrženy skryté železobetonové průvlaky (viz konstrukční schéma). 
Klasický průvlak bude nad kuchyní v 1.NP a v koupelně v 2.NP, kde dojde ke 
snížení podhledu.  

c) Mechanická odolnost a stabilita  

Statická a mechanická odolnost je garantována výrobcem. Dům je navržen 
tak, aby byl odolný vůči všem povětrnostním podmínkám a mechanickým 
opotřebením. 

B.2.7  ZÁKLADNÍ CHARAKTERISTIKA TECHNICKÝCH A TECHNOLOGICKÝCH ZAŘÍZENÍ 

a) Technické řešení  

Kanalizace splašková bude napojena přes revizní šachtu na stávající veřejnou 
kanalizační stoku. 

Kanalizace dešťová bude svedena do retenční nádrže s přepadem do 
vsakovacích boxů.  

Vytápění a chlazení je řešeno pomocí podlahového vytápění a 
vzduchotechnických jednotek. Jako doplňkový zdroj jsou navrženy otopné 
žebříky. 

Objekt bude napojen na vodovod přes nově vybudovanou vodovodní 
přípojku ukončenou vodoměrnou sestavou ve vodoměrné šachtě.  
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Napojení objektu na elektřinu je přes pilíř, kde bude přípojková skříň. Zde bude 
osazen i elektroměr.  

Objekt je větrán pomocí vzduchotechnické jednotky s rekuperací. Přívod i odvod 
bude vyveden ze suterénu nad terén.  

b) Výčet technických a technologických zařízení  

Jednotlivá technická zařízení jsou zakreslena a popsána v dílčích částech projektu.  

B.2.8  POŽÁRNĚ BEZPEČNOSTNÍ ŘEŠENÍ 

Objekt je v souladu s požárně-bezpečnostními předpisy. Není součástí projektu, nebylo 
řešeno.  

B.2.9  ZÁSADY HOSPODAŘENÍ S ENERGIEMI 

Součástí projektu není posouzená Energetické bilance budovy. Pouze posouzení obálky 
budovy, viz níže. Stavba spadá do klasifikační třídy energetické náročnosti B. 

B.2.10  HYGIENICKÉ POŽADAVKY NA STAVBY, POŽADAVKY NA PRACOVNÍ A KOMUNÁLNÍ 
PROSTŘEDÍ  

Vytápění je pomocí podlahového teplovodního potrubí a vzduchotechnické jednotky, 
doplněno nástěnným otopným tělesem. 

Vnější hluk nepřekračuje limity. 

Osvětlení je zajištěno přirozeným světlem a umělým osvětlením. Kvalita splňuje požadavky 
ČSN EN 1264-1 a nařízení vlády č. 361/2007 Sb.  

Kvalita vnitřního mikroklima je zajištěno rekuperační vzduchotechnickou jednotkou. 
V kuchyni je rekuperační digestoř s filtry.  

Zásobování vodou je z veřejného vodovodního řádu. Kvalita vody bude splňovat požadavky 
ČSN EN 16101. 

Odpady budou shromážďovány v popelnicích v nice opěrné zdi.  

B.2.11  OCHRANA STAVBY PŘED NEGATIVNÍMI ÚČINKY VNĚJŠÍHO PROSTŘEDÍ 

a) Ochrana před pronikáním radonu z podloží 

 Zajištěno v rámci hydroizolace. 

b) Ochrana před bludnými proudy  

 Není řešeno. 

c) Ochrana před technickou seizmicitou 

 Stavba není vystavena vysokým hodnotám seizmicity. 

d) Ochrana před hlukem  

 Stavba není vystaveny vysokým hodnotám hluku.  

e) Protipovodňová opatření 

Není v záplavové oblasti. 

f) Ostatní účinky 

 Není řešeno.  

B.3  PŘIPOJENÍ NA TECHNICKOU INFRASTRUKTURU 

a) Napojovací místa technické infrastruktury 

Všechna napojení na inženýrské sítě budou ze severní strany pozemku. 
Kanalizační přípojka bude osazena revizní šachtou. Dešťové odpadní vody 
budou likvidovány na pozemku, který bude v majetku investora. Bude 
vybudována vodovodní přípojka, na které bude na pozemku umístěna 
vodoměrná šachta. Připojení silnoproudu a slaboproudu bude provedeno dle 
podmínek provozovatele distribuční sítě.  Místě oplocení je umístěna 
přípojková skříň. 

b) Připojovací rozměry, výkonové kapacity a délky 

 Neřešeno 

B.4  DOPRAVNÍ ŘEŠENÍ 

a) Popis dopravního řešení  

 Vjezd na pozemek je ze severu ze slepé komunikace Jílovišťská. 

b) Napojení území na stávající dopravní infrastrukturu  

 Pozemek je dopravně spojen stávajícím příjezdem. 

c) Doprava v klidu  

Doprava v klidu je řešena na veřejné komunikaci. Také jsou navržena dvě 
parkovací stání v garáži a dvě před garáží na pozemku investora.  
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d) Pěší a cyklistické stezky  

Není řešeno. 

B.5 ŘEŠENÍ VEGETACE A SOUVISEJÍCÍCH TERÉNNÍCH 
ÚPRAV 

  a) Terénní úpravy 

Svažitost pozemku je zachována. Konkrétně řešeno v koordinační situaci.  

b) Použité vegetační prvky 

Východní a západní hrana pozemku je opatřena živým plotem. Na pozemku bude 
vysazeno několik stromů. Vše bude řešeno s dendrologem. Konkrétní řešení viz 
koordinační situace. 

c) Biotechnická opatření  

Není řešeno. 

B.6 POPIS VLIVŮ STAVBY NA ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ A 
JEHO OCHRANA  

a) Vliv na životní prostředí – ovzduší, hluk, voda, odpady a půda  

Návrh respektuje jednotlivá regulativa daná legislativou dle zákona 100/2001 Sb. 
Není třeba dalších opatření. Nebude mít negativní účinky na životní prostředí. 
Nejsou použity zdraví škodlivé látky.  

Během realizace stavby se jedná o organizační a technická opatření. 

Zákon č. 258/2000 Sb. o ochraně veřejného zdraví a o změně některých 
souvisejících zákonů 

Nařízení vlády č. 272/2011 Sb. o ochraně zdraví před nepříznivými účinky 
hluku a vibrací 

 Zákon 114/1992 Sb. o ochraně přírody a krajiny  

 Vyhláška MŽP č. 93/2019 Sb., kterou se vydává Katalog odpadů 

 Zákon č. 185/2001 Sb.  o odpadech 

 Zákon 254/2001 Sb. o vodách. 

b) Vliv stavby na přírodu a krajinu, zachování ekologických funkcí a vazeb v krajině 

 Stavba nebude mít vliv na přírodu a krajinu. 

c) Vliv stavby na soustavu chráněných území Natura 2000 

 Stavba nebude mít vliv na soustavu chráněných území Natura 2000. 

d) Způsob zohlednění podmínek závazného stanoviska posouzení vlivu záměru na 
životní prostředí, je-li podkladem 

 Není řešeno. 

e) V případě záměrů spadajících do režimu zákona o integrované prevenci základní 
parametry způsobu naplnění závěrů o nejlepších dostupných technikách nebo 
integrované povolení, bylo-li vydáno 

 Není řešeno. 

f) Navrhovaná ochranná a bezpečnostní pásma, rozsah omezení a podmínky ochrany 
podle jiných právních předpisů 

 Není řešeno. 

B.7 OCHRANA OBYVATELSTVA  

Stavba nevyžaduje opatření vyplývající z požadavků ochrany na využití staveb 
k ochraně obyvatelstva. 

B.8 ZÁSADY ORGANIZACE VÝSTAVBY 

 a) Potřeba a spotřeby rozhodujících médií a hmot, jejich zajištění 

Voda odebrána z vodovodního řádu. Energie zajištěna rozvaděčem 
s vlastním měřením. Během stavby zajištěn vlastní WC. 

b) Odvodnění staveniště 

 Není řešeno. 

c) Napojení staveniště na stávající dopravní a technickou infrastrukturu 

Pozemek je napojen na stávající komunikaci z ulice Jílovišťská. Vjezd na 
pozemek je ze severní strany.  
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d) Vliv provádění stavby na okolní stavby a pozemek  

 Je potřeba minimalizovat dopady na okolí z hlediska hluku, vibrací atd.  

e) Ochrana okolí staveniště a požadavky na související asanace, demolice, kácení 
dřevin 

 Stavba bude probíhat pouze na pozemku investora.  

f) Maximální dočasné a trvalé zábory pro staveniště 

Stavba bude probíhat pouze na pozemku investora. Jediný dočasný zábor 
bude při napojování technické infrastruktury.  

g) Maximální produkovaná množství a druh odpadů a emisí při výstavbě, jejich 
likvidace 

Odpady budou likvidovány v souladu se zákonem č. 154/2021 Sb. o 
odpadech, jeho prováděcími předpisy s ním souvisejícími. Především beton 
(17 01 01), sklo (17 02 02), dřevo (17 02 01), cihla (17 01 02), plasty   (17 02 
03), železo/ocel (17 04 05), zemina (17 05 01) a směsný odpad (17 09 04). 

h) Bilance zemních prací, požadavky na přísun nebo deponie zemin 

Přebytečný stavební odpad bude likvidován na skládce v souladu se zákonem 
č. 184/2014 Sb., nebo bude zemina použita na dorovnání pozemku. 

i) Ochrana životního prostředí při výstavbě 

Je nutné brát ohledy na okolní prostředí, předpisy a vyhlášky týkající se 
provádění staveb a ochrany životního prostředí. Stavební odpad bude 
skladován a likvidován na skládkách k tomu určeným. S veškerým odpadem 
bude nakládáno dle zákona č. 154/2021 Sb. a s vyhláškou MŽP č. 381/2001 
Sb. Mechanizační prostředky budou zajištěny odpovídajícím způsobem před 
úkapy olejů a ropných látek. Při realizaci záměru nebude ohrožena jakost 
povrchových nebo podzemích vod závadnými látkami podle Ustanovení § 39 
vodního zákona. 

j) Zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi, posouzení potřeby 
koordinátora bezpečnosti a ochrany zdraví při práci podle jiných právních předpisů 

Pracovníci budou používat předepsané ochranné pomůcky. Vše musí být 
v souladu s ustanovením předpisů o bezpečnosti práce a technického 
zařízení při stavebních pracích.  

Nařízení vlády č. 591/2006 Sb. o bližších minimálních požadavcích na 
bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích, text včetně příloh 

Nařízení vlády č. 362/2005 Sb. o bližších požadavcích na bezpečnost a 
ochranu zdraví při práci na pracovištích s nebezpečím pádu z výšky nebo do 
hloubky  

Vyhláška MSV č. 77/1965 Sb. o výcviku, způsobilosti a registraci obsluh 
stavebních strojů   

Sdělení FMZV č. 433/1991 Sb. o sjednání Úmluvy o bezpečnosti a ochraně 
zdraví ve stavebnictví (č.167) 

k) Úpravy pro bezbariérové užívání výstavbou dotčených staveb  

 Bez požadavku  

l) Zásady pro dopravní inženýrská opatření  

Doprava materiálu bude zajištěna nákladními auty. Vjezd ze severní strany 
pozemku.  

m) Stanovení speciálních podmínek pro provádění stavby (provádění stavby za 
provozu, opatření proti účinkům vnějšího prostředí při výstavbě apod.)  

 Nejsou stanoveny speciální podmínky. 

n) Postup výstavby, rozhodující dílčí termíny 

 Není řešeno. 

 

 

 

  

 

 

 

 






















